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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA 
Egyévre. 6 frt. - kr. 
rélovre......3,, 

Negyedévre. 1, 50,, 

Egyes szám ára 6 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt. -kr. 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 
a csikmegyei gazdasági esgylet hivatalos közlönye. 

Hirdetések közlési dija 
minden egy hasábos 1 garmond 
sorért vagy annak térfogatáért 
4 kr. s minden egyszeri közlés 
után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A Nyilttér rovatban 
Vözlendő czikkek soronkint 

: 10 kr. dijért közöltetnek. 

szE Es rós 
KÉZDLVÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

CSIK-SOMLYÓN: 
Móricz Gyula szerkesztő lakásán. 

zIa -vAaA I. 
KÉZDIVÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 
CSIK-SZEREDÁN: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

Felhivás előfizetésre 
a „Székelyfölde 1984. évi folyamára. 

A „Székelyföld" czimü közgazdasági 
társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 
legi nagyságában 2-szer megjelenő hirlapra 
a következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre. 6 frt - kr. 
Fél évre 8 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 
Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 
téseikkel még hátrálékban Vannak, tísz- 
telettel kérjük azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 
veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 
ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 
var ne forduljon elő. 

Előfizetések elfogadtatnak Kézdi-Vá- 
sárhelytt a kiadó-hivatalban, Csik-Szeredán 
Szabó Albert könyvnyomdájában. Az előfi- 
zetési pénzek vidékről - legczélszerübben 
posta-utalványnyal - Kézdi- Vásárhelyre, 
lapunk kiadó-hivatalába küldendők. 

A „Székelyföld" kiadó-hivatala. 

Földbirtokosainkhoz. 

Kézdi-Vásárhely, márczius 22. 

Tudvalevőleg a földadóra vonatko- 

zó kataszteri munkálatok befejeztettek s 
az erre vonatkozó birtokivek a városi 

tanácsnál az érdekeltek által megtekint- 

hetők s a kinek az ellen sérelme van, 

60 nap alatt folyamodhatik orvoslásért. 

A kitüzött határidőnek egy része már 

lejárt. A földadó tulmagassága ellen pe- 

dig nagyon sok a panasz. Némelyek föld- 

adóját kétszer, sőt háromszor oly ma- 

gasra emelték, miunt eddig volt. Igyekez- 

nünk kell tehát, hogy a reánk rótt ter- 

het elviselhetővé tegyük. 

Köztudomásu dolog, hogy hazánk- 

ba1 a földadó oly magas, mint sehol a 
külföldön; 

merte több izben s épen azért azt nem 

is szándékozik felebb emelni. A hiba te- 

hát a jelen esetben nem a kormányban, 

hanem a kataszteri becslóbiztosokban 

van, mert a székelyföldi talajnak a volt 

ezt maga a kormány is elis- 

három osztály elegendő lett volna sezért 

szükségtelen volt hét osztályt felállitani. 

Igaz ugyan, hogy általában talajunk al- 

katrészei jók, a mennyiben azok ujabb- 

kori földpátokból képződtek, de éghaj- 

latunk oly kedvezőtlen, hogy talajunk 

más vidékek 10ssz talajával össze sem 
hasonlitható. 

S különben is, hol májusban s ju- 

niusban még fagy van s hol az Oláhor- 
szágból kihozott vámmentes gabona a 
gazdaközönséget annyira sujtja, mint 

nálunk: ott - bátran kimondhatjuk - 
a földadó emelése valóságos merénylet. 

Hiszen földbirtokosaink maholnap csak 

bérlői lesznek, de nem tulajdonosai saját 
földjeiknek. S ha igy haladnak a lejtőn 

sorsunk intézői: maholnap kénytelenek 
leszünk vándorbotot ragadni s egy jobb 
hazát keresni. 

Itt az idő tehát, hogy tegyünk va- 

lamit saját érdekünkben, hogy segitsünk 
magunkon. A mit egy-két ember el nem 

érhet, azt elérhetjük egyesitett erővel. 

Részünkről jónak látnók, ha földbirto- 

kosaink egy értekezletet tartanának s 

egyesülve adnák be panaszukat etárgy- 

ban az illetékes forumhoz. 

Egy ily értekezlet egybehivására 

nézetünk szerint e város köztiszteletben 

álló polgármestere volna hivatva leg- 

inkább, ki viszonyaink ismereténél és 

tekintélyénél fogva igen sokat tehetne 
ez ügyben 

Saját érdekükben kérjük földbirto- 
kosainkat, ne legyenek tétlenek s a mi 

még megmenthető, azt a saját javukra 

mentsék meg, mert ha hallgatólag ma- 
gunkra vesszük a már is majdnem el- 

viselhetetlenné vált terhet: jövőre, Is- 

ten a megmondhatója, mekkorát rónak 

reánk Reméljük, hogy soraink nem fog- 

nak pusztában elhangzani s földbirto- 

kosaink igyekezni fognak helyzetükön 

javitani. Ezen reményben ajánljuk a 
fennebb megpenditett eszmét városunk 

érdemes polgármesterének becses figyel- 
mébe. 

Felhivjuk ez ügyben vidéki érde- 
kelt földbirtokosaink figyelmét is. 

Sz-t. 

A kisüstök az osztrák parlamentben. Az 
osztrák birodalmi tanács képviselőházának 
szeszadó-bizottsága a pénzügyminiszter kép- 

viselőjének inditványára elhatározta, hogy 
a képviselőháznak hasonló határozati javas- 
lat megszavazását fogja ajánlani a kisüstök- 
ben történő szeszfőzés számára adandó ked- 

miniszter ezen űgyre vonatkozólag a ma- 

l 

vezmények ügyében kiadandó utasitásra 
nézve, mint a milyen jegyzőkönyvi nyilat- 
kozatot tett gróf Szapáry Gyula pénzügy- 

gyar képviselőházban. Ezen eljárás eléggé 
bizonyitja, hogy Szapáry gróf határozati 

javaslata annyi bölcseség és tapintattal volt 

összeállitva, hogy annál jobban alig ha le- 

hetne. 

Hpartörvény-javaslat. 

IV. FEJEZET. 

Az ipartestületekről. 

114. §. Törvényhatósági joggal felru- 

házott és rendezett tanácsesal biró váro- 
sokban a mesterséggel foglalkozó önálló 
iparosok kivánatára az illetékes ipar- és 
kereskedelmi kamara meghallgatásával a 
törvényhatóság határozata alapján az ipar- 
hatóság által ipartestületek alaki- 
tandók. 

A mennyiben az ipartestület szükséges 
volta iránt az illetőt iparosok, az ipar- és 
kereskedelmi kamara és törvényhatóság közt 
nézeteltérés lenne, az ügy elhatározás vé- 

gett a földmivelés-, ipar- és kereskedelem- 
ügyi miniszter elé terjesztendő. 

115. §. Különböző mesterségek szá- 
mára egy város területén is több ipartesti- 
let alakitható, ha az iparosok száma avagy 
vagyoni tehetsége az illető testületek mű- 

ködésére nézve kellő alapot nyujt. 

116. §. Mindazon iparosok, kik az 
illető város területén a testületi alapszabá- 
lyokban megjelölt mesterséget üzik, a te 

tület tagjai, és a tagsági dijak fizetésére 
kötelesek. 

Kereskedők, gyárosok avagy részvény- 

A „Székelytölde tárczája. 

A szövő asszony. 

(Legenda.) 

Félre verik a harangot, 
Mintha vészt jeleznének, 
Nyakra-főre, jobbra-balra 

Futkároz gyermeksereg, 

Lobogókkal és kereszttel 

Templomból a pap siet 

Elfogadni a keresztet 

És a buzgó hiveket. 

Napkeletről, napnyugatról 
Gyül seregesen a nép, 
Két falat von férfi s némber, 
Egymás nyomdokán igy lép; 
Indulót pereg a dob majd, 
Majd zeneg: ,Szép liljomszál !14 
Majd a kettő összeolvad 

SS a magasba igy fölszáll. 

Töredelmes bünbánattal, 
Isten félelme között, 

Szép piros pünkösd napjára 
Búcsura a nép igy jött. 

De az istentelen asszony 

Nem tekintve ünnepet, 

Osztováta mellé béül 
8 önteltséggel szövöget. 

Hetyke arczczal kitekintget, 

Gúnynyal szól egy és máshoz: 
alomha népség! hitvány férgek! 

Jobb volna, ha dolgoználob 
Őtthon tüzhelyeteknél, 
Mintsem annyi ezer ember, 
Bár szegény, itten henyél." 

„Asszonyom! nemed erénye: 
Isten dicső félelme 

Kiveszett-e kebeledből? 

Még ha van sziv s benne érzés, 

Térj magadhoz s jer velünk, 
Tőredelmes bánat mellett 

Megbocsát jó Istenünk !4 

„Mit törődöm én templommal, 

Csak legyen minden, mi kell; 
Munkátlan kéri az Istent 
Öste és mikor felkel. 
Igy beszél a gonosz asszony; 

De a szál egyre szakad, 
Mert rossz nyelve s álnok szive 
Sok bámulóra akad. 

Ősszezúgnak a harangok, 
Minden Istenhez siet; 
Asszonyunk még mindig csak sző, 
Úgy akarja ... és siket. 
Ezrek ajkán zeng az ének, 
Reng a nép, mint egy hullám, 

Barna felhők tornyosulnak, 
S az eső is csak hull ám. 

„Úgy kell! - most fogtok bünhödni 
Munkakerüléstekér, 

Kiviláglik, mit mondottam : 
Hogy imátok mit sem ér. 
Ezalatt az ég szetpattan, 

Lángoszlop szakad alá, 
Asszonyunkat körbe futja, 
És e szózatot hallá: 

„Asszony! Éva bünfajzata ! 

Lelked rég elvesztetted, 

Bálványt épitsz s azt imádod, 
Verjen hát saját tetted !8 
Dörgés közt a láng eloszlik 
És az asszony kövé vált, 
Mellette az osztováta 
És a kotló a hogy állt. 

Ott hirdeti most „Somlyó"-n, 

Móhval koronázottan, 

Hogy mi éri a hitetlent, 

Istentől ha távol van. 

Igy maradt ez szájról szájra, 
Igy beszéli el Klió. - 
Emberek! tanuljátok meg, 

Hogy az Istent félni jó! 

Szerecsen. 

tette meg. - Megé 

- Regény öt kötetben. - 

Irta 

Ch. Bauga. 

„Ce due la femme veut 
Dieu le veut. 

II. KÖTET. 

Pali, a mit mondott, meg is te 
gyorsan, lábaitól kitelhetőleg halad, 
érkezett, a hová igyekezett, 

formát, a hozzátartozó küls 

kel együtt. 

aradt kalab, egy a muzenm 
beillő kabát a hozzátattozó gomb 

skét tátott száju ea val 
rete. De azért a hétna 
melléje akadt drótostó 

elliei teendői A g)



társaságok a testületekbe nem k ényszerit 
hetők. 

Kétség esetében az iránt, hogy egyes 
iparosok kötelesek-e a testületbe lépni: az 
iparhatóság az illetékes ipar- és kereske- 
delmi kamara meghallgatás után határoz. 

118. §. Az ipartestület czélja: az ipa- 
rosok közt a rendet és az egyetértést fenn- 
tartani; az iparhatóságnak az iparosok közt 
fentartandó rendre irányuló működését tá- 
mogatni, az iparosok érdekeit előmozditani 
s őket haladásra serkenteni. 

Ez okból gondoskodnak arról: 
a) hogy a mesterek és segédek közt 

rendezett viszonyok álljanak fenn; 

b) hogy a tanonczok ügye rendez- 
tessék; 

c) hogy surlódások esetén békéltető 
működés biztosittassék; 

d) hogy segélypénztárak létesüljenek ; 
e) hogy az iparosok anyagi érdekeit 

szövetkezetek alakitása által előmozditsa ; 

f) hogy a hatóságokat iparügy tekin- 
tetében kellőleg tájékoztassa. 

120. §. Minden ipartestületnek alap- 
szabályokkal kell birnia, melyeket a tör- 

vényhatóság az érdekelt iparosok és a ke- 
reskedelmi és iparkamara meghallgatása 
után a földmivelés-, ipar- és kereskedelem- 

ügyi miniszternek a belügyminiszterrel 
egyetértőleg leendő jóváhagyás végett be- 
mutatni köteles. 

1283. §. A testület közgyülése elhatá- 
rozhatja, hogy a testületbe tartozó segédek 
számára segélypénztár létesittessék. 

Ily segélypénztár számára külön alap- 
szabályok készitendők. 

Ez alapszabályokban meg kell hatá- 
rozni: 

a) mily pénzekből és járulékokból ala- 
kitandó a segélypénztár; 

b) mely esetekben van a segédnek 
igénye segélyre; 

c) mi a segély legnagyobb mérve, a 
melyre a segédnek igénye van. 

188. §. Minden közgyülésről jegyző- 
könyv vezetendő, a mely jóváhagyás végett 
az iparhatóságnak bemutatandó. Oly köz- 
gyülési határozatok, a melyek az alapsza- 

bályok módositására vonatkoznak, a föld- 
mivelés-, ipar és kereskedelemügyi minisz- 

ternek a belügyi miniszterrel egyetértőleg 
adandó jóváhagyása alá esnek. 

134. §. A testületi előljáróságnak leg- 
alább 12 iparosból kell állani. 

185. §. Az előljáróságot a testület vá- 
lasztóképes tagjai közgyülésen választják. 

Választhatók azon testületi tagok, kik: 
a) legalább 3 év óta a város területén 

mint önálló mesterek működnek és mester- 

ségüket tényleg még üzik; 

b) politikai jogok gyakorlásától 

függesztve nincsenek; 
c) csőd alatt nem állanak. 

1136. §. Az előljáróság tagjai a maguk 
kebeléból választanak elnököt és elnök- 
helyettest. 

fel- 

(Vége köv.) 

Levelezés. 

Csikmegye. 

Győ.-Szárhegy, 1884. márcz. 12. 
(Szárhegy uj harangjai.) 

Folyó hó 6-án délután 8 órakor „Both 
bácsi”-nak látogatására, Szárhegyre kirán- 
dulván, ott szokatlan sürgést-forgást vet- 

tem észre. 

Férfiak és asszonyok, nagyok és gyer- 

mekek szaladtak a „Templom-hegyő-re, s 
kik házukat nem hagyhatták, kapujok elől 
nézték a hegyen végbemenő nevezetes 
eseményt. 

Én is arra irányzám figyelmemet s 
látám a Gyergyó kies vidékét uraló temp- 
lom dombját sürü néptömeg által ellepve 
s egy ember-rajt hosszu kötél végébe csi- 
peszkedve, a hegyoldalnak vetett lábakkal, 
lassu jeladásra, rendre huzni fel a toronyba 
a gépész által csigára készitett, Sopronból 
hozatott uj, összhangzó harangokat. 

A helyszinére siettem én is s mentem- 
ben gyönyörködve néztem a 724 kigrammos 
nagy harangnak a magasba való lassu emel- 
kedését, mely, mikor az alácsusztatott ge- 
rendákra helyeztetett, a kürtös riadót fujt 
s a nagy tömeg lelkesült ,éljen"-eket 
kiáltott. 

Örültem én is az örvendőkkel s mele- 
gen szoriték kezet a hivei tömegéből kilépő, 
mindig elégedett, de most az örömtől su- 
gárzó arczu „Both bácsi'-val és az őt kör- 
nyező érdemes községi honoratiorokkal. 

Tőlük részletesebben is megértém, hogy 
az uj harangokat Riemer udvarhelyi vas- 
kereskedő utján Sopronból Seltenhoffer Fri- 
gyes és fia gyárából rendelték s hogy azok 
utjokban Püspök urunk Ő nagyméltósága 

által február 7-én Gyulafehérvártt - mint 
a kegyes Főpásztor ira - „nagy lelki 

örömek közöttő felszenteltettek s most 

tétetnek fel a hitbuzgó ősök által 1400-ban 
épitett toronyba, hogy annak „imádsá- 
gos nyelvei' legyenek. A nagy harang 
724 kilogramm, „in hon. Omnium Sancto- 

rum*, a második 385 kigr. „Ave Maria gra- 

tia plena" felirattal, in hon. B. Mariae V., a 
harmadik 267 kigr, in hon. S. Ladislai, 

a negyedik 98 klogr., in hon. S Francisci, 
vannak felszentelve; öntött vas harang- 
székeken állanak s az áldozatkész patro- 
nus község fizet értök részletenként 4000 

forintot. 

A régi harangok kettejét a helybeli 
szent Ferencz rendü szerzetesek templomá- 
nak ajándékozták, a harmadikat pedig a 
gyárnál - kilóját 85 kron - beváltották. 

Szárhegy nemes községe ezen ténye 
által is fényesen bebizonyitotta, hogy meny- 
nyire méltó azon nagy természeti kincsre, 
mit Isten neki Borszék birhatása által adott. 
Szép jövedelmeinek igen tekintelyes részét 
egyházi és iskolai czélokra forditja, okos 

és helyes gazdálkodás által ugy a nép jól- 
létét előmozditani, mint ujabb jövedelmi 
forrásokat nyitni főtörekvése. 

Both bácsi meg van elégedve hivei 
körében s a hivek is jól érzik magukat az 
ő lelki vezetése alatt; nincs is egyéb kiván- 
ságuk, csak az, hogy a szép összhangzat ne 

csak a harangokban, hanem a hivek lelkei- 
ben is mindenkor meglegyen! 

Vasárnap a plebános segédlettel ün- 
nepélyes „"Te Deum-ot tartott és szent 
misét mondott, melyet egy alkalmi szent 
beszéddel zárt be. Igy lett méltóan megün- 
nepelve a szárhegyi harangok megszólalása. 

De a gonosz szellem egy óvatlan pil- 
lanatban betolakodik e legtisztább vallási 
öröm szentélyébe is. A szép nap nem mul- 
hatott el a nélkül, hogy egy nehány el- 

kapatott s magáról megfeledkezett ember 

botrányt ne csináljon. Ugyanis: Délután a 
szelid lelkü plebános hivatalos ügyben Csik- 
ba távozván, Riemer közvetitő - kinek a 

szép összhangzásu harangokban annyi ré- 
sze van, mint a harangozónak a jelesen tar- 

tott prédikáczióban - egy pár helybeli 
schaftmannal szövetkezve Szentmiklósról és 

Alfaluból összehivták az ismertebb „mulatni 
vágyó"-kat, az iskolából a padokat kihá- 
nyatták és a harangok megszóla- 

lása czimén másnap délig tartó bőjti bált 
tartottak sreggel a hősök zeneszó mellett a 

községben körülhordoztatván magukat, Car- 

neval-féle diadalmenetet tartottak. 

A józanul gondolkozó községi lakosok 

ezt mindjárt elitélték; többen az értelme- 
sek közül többszöri unszolásra sem mentek 
a lakosság vallási érzületét meggyalázó 
csempészett bálba, s ennek köszönhető, 

hogy a botrány éle némileg el lett tom- 
pitva.) 

Kár volt a kolompos bál rendezőinek 
meg nem gondolni, hogy minden ily téren 

adott rossz példa legelőször rajtok fogja 
magát megboszulni; tudni kellett volna, 
hogy a ki a társadalmi illemszabályok ellen 
vét, azt a maga megérdemlett nevén szólit- 

ják; ki a polgári törvényeket áthágja, azt 
a zsandárok csipik nyakon; ki egyháza 

törvényeit - ha tánczolva is - lábbal ta- 

possa, az a Mester mondása szerint pogány 

és publikanus'; s ki a törvényt csak a 
büntetéstől való félelemből tartja meg, az 
szolgalelkü. 

Kár volt e szép nap szellemi örömeit 
elrontani s a hitélet szép összhangját meg- 
zavarni. A törvényszegőknek ninecs okuk e 

napnak örülni, mert nem hordhatják keb- 
lökben az emelkedett vallásos lélek öntu- 
datát; de igen is örülhetnek azok, kik az 
egyház törvényét tiszteletben tartották. 

8S hála Istennek, ilyen - az egynehány 

önfeledtet kivéve - Szárhegy községének 
összes derék székely lakossága. 

Legyen mindenkor rajta Istennek ál- 
dása !! 

Vigilans. 

áromszékmegye. 

Kovászna, 1884. márczius 20. 

Tek. szerkesztő ur! 

A Kovásznán márezius 1-én rendezett 
fillérestély a Székely Nemzet" márczius 
4-én megjelent 36-ik számában csinosan és 
hiven le volt irva; s ezzel szemben a „Szé- 
kelyföld 21-ik számában, tehát 18 nap 
mulva, mint ujság, a'? aláirással egy (rész- 
ben) elferditett tudósitás jelenik meg, mibe 

a február 16-ki bál is beleférczeltett. 
Hogy a ,„Székelyföld" igen tisztelt ol- 

vasói tiszta képet nyerjenek e tudósitás 
felől, felhiva érezzük magunkat a tekinte- 

tes szerkesztő ur engedelmével egy pár rö- 

vid megjegyzést tenni. 

A madarat tolláról, az-t pedig magát 

*) A tánczban, mint ilyenben, nem találunk 

semmi botránkozásra méltót; de azt magunk is 

megrovandónak tartjuk, hogy egy vallásos tényke- 

dés magasztosságát a gondatlanság komikumával 

zavarják meg. Szerk. 

egy olyan pityókás-tokánt készittetett vele, 
a milyet a négynapi ut által erősen pró- 
bára tett étvágya épen kivánhatott; aztán 
a padlásról lehozatta a nagyidőket élt ősi 
diványt, s egyet olyat aludt rajta, a minőt 
- minden megfeszitett fantázia nélkül is 
elképzelhetnek önök. 

Aludván, álmodott is. Azt látta álmá- 
ban (de kérem önöket: ne kivánják tőlem 
ezen álom psikhológiai magyarázatát !), te- 
hát azt látta álmában, hogy egy drótostót 
verőfényes nyári napon egy kazal széna te- 
tejére felfeküdve, példányszerü mohósággal 
kanalazott be egy fazéknyi olvasztott zsirt, 
a mi miatt aztán a szegény tótnak alighogy 
ki nem szedte a szemeit a felesége. Felette 
épületes álma után felébredvén, először is 
nagyot nyujtózkodott a diványon, azután 
pedig mind csak azon töprenkedett, hogy mi- 
ként boszulhatná meg magát egy akármiféle 
nőszemélyen, ha az őt most kényelmes ko- 
mócziójában háborgatná! ... Arra az ered- 
ményre jutott, hogy - semmit sem tudott 
kigondolni. 

. ' . 
Teltek és multak az idők. Ezt mondás 

nélkül is tudja mindenki. 
Palira nézve kettős gyorsasággal tel- 

tek. Étel, ital és álom között csakugy re- 
repültek a napok, mintha (hogy nagyot ne 
mondjak) ... madarak lettek volna. 

De az események további folyamának 
okáért vissza kell térnünk a történetünk 

előtti időkre. A jó János ur ugyanis, menny- 
dörgő életepárja elől, a mikor csak tehette, 

ki szokott volt menekülni a Pali társaságá- 
. a 

ban a mezőkre, s a mezőkön is tul, az er- 
dőre. Itt aztán azzal töltögették, nem a ku- 

lacsot, hanem az időt, hogy (a szegények!) 
eprészgettek, halászgattak s hébe-korba va- 
dászgattak is. A dolog érdeme az, hogy egy 

kászu eper, vagy egy elejtett vagy más ál- 
tal elejtetett nyúl, vagy egy kötegnyi hal 
olyanforma szolgálatot tettek a nagynéné- 
vel szemben, mint a minőt a bölcs Frank- 

linnak villámháritója tesz a lecsapni készülő 
mennykőövel szemben. De háta bölcs Frank- 
lin mért nem talált ki jámbor férjek s uno- 
kaöcsék fejebúbjára való mennykőfogót 
is?! ... Pali az eprésző, halászgató és va- 
dászó sportot már csak azért is kiváló ro- 
konszenvével tüntette ki, mert a mint mon- 
dók, ideig-óráig menekülést nyujtott s 
mennydörgést oszlatott. Hanem, a hogy a 
jó János ur Istenben elnyugodni szerencsés 
lett - egymagára maradva, nem nagyon 
gyakran állott módjában eprészgetni, ha- 

baddá s önmagának urává lévén, u. n. „bok- 
ros" tennivalóitól a legkevésbé sem hábor- 
gatva, nap nap után: eprészgetett, halász- 

gatott, vadászgatott. 
A mese kezd bonyolódni .... Ugy 

történt, hogy egy ilyen kirándulása alkal- 
mával egészen véletlenül egy kis pórleány 
(17-18 éves) ötlék a szemeibe, a mint a 
domboldalon kosarába epret szedegetett. 
Pali, mellőzve minden teketóriát, oda san- 
dalgott az epresoldalra, megállott és nézte 
s ujból csak nézte a kis leányt. Azt mon- 
dom, hogy ennek a „vadrózsának" eper 

volt ajaka, piros rózsa, s szemeit valószi- 

lászgatni, vadászgatni. Most azonban sza- 

nüleg a hajnali csillagok mintájára terem- 
tette az Isten; egyszóval, hogy sok szót ne 

szaporitsak, olyan ingerlő és csábos vala e 

leányka, hogy a Palinál palibb legények 
is megtették volna, a mit ő megtett: semmi 

rosszat, egyszerüen a háta mögé lopódzott, 

s aztán átölelte, a leányka mintha felsi- 
koltott volna, Pali pedig megcsókolta. Pász! 
.. Hanem nem azért van a dolgoknak 
kezdetük, hogy folytatásuk ne legyen: va- 
dászásra vadászás, eperszedésre eperszedés 
következék, - napról napra, hétről hétre. 
... Zsuzsikának hivták a kis leányt. A jám- 

bor csizmadia volt az apja. 

Pali - mert meg vagyon az irva régi 
históriába, hogy ha elpattan a szikra, bele- 
kap a taplóba s gyújt, gyújt - ugy okosko- 
dott, hogy jót tesz Zsuzsikával, ha örökbe- 
fogadja, s már akarta is fogadni, mikor a 
Zsuzsika kászujából az epret a nagyothalló 
koporsókészitő fia, Gyuri, szedte ki: elment 
a tiszlendurhoz s Pali helyett ő fogadta 

örökbe Zsuzsikát. 

Pali nagyot bámult az üres kászunak, 
de vigasztalta magát, hogy megtelik 
méga kászul!... Azt mondta Gyurinak, 
hogy költözzék be az udvarba s legyen ne- 

ki gazdája. Gyuri beköltözött s az ő és a 
Zsuzsika munkás gondossága folytán egé- 
szen megifjodott ott az élet. - A Pali lel- 
kében, szivében is más gondolatok és érzé- 
sek kezdtek elhelyezkedni; - tréfán kivül: 
Paliból kezdett ügyes ember válni. 

Jól mentek a dolgok. 
A kászu telt és ürült... 

S a mikor alig egy évnek elteltével a 
Zsuzsika ölében egy kis pirospofáju „talpra 
magyar kezdett derült mosolygással csim- 

pajkodni, a fiatal szülők szülői örömeinek 
láttára a Pali szivében is olyanforma érzé- 
sek kezdtek pezsegni, a minőket apán és 
férjen kivül más nem érezhet. - Keresztelő, 

komaság: az természetes. 
De ezennel beszüntetjük a tréfa hang- 

ját, mert a Pali további históriája egészen 

komoly ... Ezt a komolyságot mindjárt 
Palinak azon csodálkozása árulja el, hogy 
a nagynénénél keresztelő egyszer sem for- 
dult elő; csodálkozott s teljes komolyság- 
gal a jó János uron, de rágondolva a nagy- 
nénére, tudta menteni a keresztelés hiányát 
s János urat. i 

Most nem járt olyan gyakran vadász- 
ni; ha ment is, odatért az epres oldal felé, 
s el-elgondolkozott „A kedves kis 
feleség varróasztal mellett ülve, szerelmes 

sötét szemeivel, édesdeden lágy tekinteté- 
vel rá-rátekint, ő reá a férjre; ő pedig a 

boldogságnak egész szivet, egy egész vilá- 

got betöltő érzésével ölébe ragadja a földön 
játszó, vidám danáju kedves gyermeket, - 

oda megy a kedves kis feleséghez, a ked- 
ves kis feleség abbahagyja a munkát, a 
gyermekre s a férjre tekint: s a feleség s 
a férj ajkai egyesülnek egy mennyországos, 
édes csókban." 

= Oh, milyen édes az ilyen álom! - 

Palin kivül magam is mondom. 
(Folytatása következik.) 



. 
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szik e népmondát: 

gtatni akaró, mindig csak ferditni sze- 
ető ponyva irályáról ismerhetni meg. Már 
ulhatott volna ön, tisztelt másoló ur, a 

háromszéki lapok hasábjain kapott és zseb- 
e rakott leczkékből. Ugy látszik, megint 
eglepte az irói viszketeg s követni igyek- 

„Egér nem fér lyukába. 
Hogyha ön a márczius 1-i fillérestély 

leirásánál valótlanságokat firkált is, meny- 
nyiben a teljesen jóra fordult időt is rossz- 

ak kereszteli; mennyiben 24 pár tán- 
czost jelez, mely szám akkor is alig volna 
kisüthető, ha a vén mamákat is tánczos 
nőknek számitjuk, és mennyiben ön özv. 
Bogdánnét is emleget, kinek hire helye 
sem volt ottan, a valódi tánczosnőket, Már- 

kántné és Dávid Anna urasszonyokat pe- 
dig teljesen mellőzi; hogyha ön azon urak 
nevének aláirásánál, kik az estély sikerül- 

tét nagyban elősegitették, csak ugy keresz- 
tül siklott is; és hogy ön a publikum által 

annyira megkülönböztetett és kiemelt Vaj- 
na Lajos neve eleibe bigygyesztette is sa- 

ját nevét, mint zenemüvész: mindezek nem 
adtak volna nekünk elég okot arra, hogy az 

ön dijnoki nagy nevével bibelődjünk. 

De midőn önnek, tisztelt barátunk, oka 
sem lehetett ezen közleményével a dalárda- 

bált összezavarni; midőn ön feljogositva 

sem érezhette magát arra, hogy egy köz- 
mivelődési erkölcsi testületet aláásson, 
annak fényesen sikerült bálját minősitgesse 
és azt merészelje állitani, hogy amaz ele- 
gáns bált nem intelligens fiatalság ren- 
dezte: mindezekre engedje meg igy fejezni 
ki magunkat: „Hátrább az agarakkal !8 

Hogyha vissza tudna térni emlékező 
tehetségével a hires zsurnalista január ha- 
vára, bizonyosan rábukkanna, hogy a ka- 
szinó és dalárda fényes báljai közt volt a 
polgárbál megtartva, a mely szintén oly 

tisztességes bál volt, hol a2 urnál függetle- 
nebb és önállóbb egyének akárhányan vol- 

tak. Visszaemlékezhetne a2 arra is, hogy 
Kovásznáról azon uri családok, melyek a 

kaszinó-bálban jelen voltak, kivétel nélkül 
részt vettek a dalárda báljában is. 

Valami hajlott koru urfiakat is emlit 
a zugirász. Nem tudjuk, hogy kik értetnek 

ezen általános kifejezés alatt. Hanem re- 
méljük, hogy oly intelligens urakat nem 
merészel szájára venni irkász ur, a kik mit 
sem hederitnek az ő irka-firkájára s a kik, 
ha buzgósága meg nem szünik, majd kör- 
mére koppintanak neki. 

Írjon - ha a mundálástól el akar 
térni - tisztelt barátunk ugy, hogy az a 

valóságnak megfeleljen s tartalma valami 
élvezetet is nyujtson. 

Kár volt a ,„Sz. N.* 15-ik számában 
is azt irni, hogy a kaszinó-bál számadásának 
megvizsgálása alkalmával az 1883-ik évi 
kaszinói számadás melletti nyugták ujbóli 
megvizsgálására is kiterjeszkedett és arra 

ujból határozott volna a gyülés azon álli- 
tás légből meritett ámitás, olyant jámbor 
keresztyén nem hisz el, olyant a jegyző- 
könyv nem ismer. 

; Huszonnégyen. 

Apróságok. 

- A k.-vásárhelyi jótékony nőegylet f. hó 
18-án tartá ezen évadban 2-ik filléresté- 

lyét Dobay Lajosné, Tóth Béláné urhölgyek 
és Demény Ferencz ur rendezése mellett. 
Közönség közép számmal jelent meg s ki- 
tünően mulatott. A programm következő 
pontokból állt: Dobay János e lap szer- 
kesztője tartott felolvasást. Vertán Mari 
kisasszony szépen és érzéssel szavalt. Az 
üde, gyermekded alak kedves, rokonszenves 
előadásával ismét teljesen lebilincselé a kö- 
zönséget. Sok taps és a rendezők által nyuj- 
tott csokor volt az elismerés és jutalom, 
melyben részesült. Kovásznai Finta Géza 

ur gyakorlott kézre valló finom hegedüjá- 
téka osztatlan tetszésben részesült. A mű- 

sor után tánczvigalom kezdődött, melyben 
a mindkét nembeli ifjuság oly tüzzel és 
hévvel tánczolt, hogy az embernek önkén- 
telenül a régi farsangi jó napok jutottak 

eszébe. A mulatság éjfél után ért véget; a 
felvillanyozott közönség alig akart akkor 
is szótoszlani Ejfélkor kezdetét vevé a 

tombola, melynek rendezését a kis bazár 
vállalta magára. A nőegylet is nyert, a kö- 
zönség is nyert, a kis bazár is nyert, tehát 
itt is csak jó eredményt konstatálhatunk. 
Nem mulaszthatjuk el Dobay Lajosné és 
Tóth Béláné urhölgyeknek, valamint De- 

mény Ferencz fillérlovag urnak, a közön- 
ség iránt tanusitott figyelem és szivélyes 
előzékenységért elismerésünket nyilváni- 
tani. Felülfizettek ezen alkalommal: Dr. 
Cseh Károly 10 kr, Bariczné 20 kr, Veln- 

reiterné 20 kr, Benedek Sándor 40 kr, Dé- 
nes Lajos 40 kr, Dr. Pethő József 80 kr, 

Molnár Józsiás 50 kr, Hosszu Béla 10 kr, 
Dobay János 10 kr, Réthi Józsefné 10 kr, 

Dr. Póka Dezső 20 kr, Deák Imre 20 kr, 

Finta Géza 20 kr, Medvés Gy.-né 20 kr, 
Balázs Lajosne 10 kr, Kovács Károly 20 kr, 
Erdei Béla 20 kr, Fejér János 11 kr, ifj. 

Jakab István 30 kr, x E y 20 kr, Bocskor 

Szőcs Károly 90 kr, Vajna Károly 30 kr. O. 

- A k.-vásaárhelyi jótékony nőegylet f. hó 
25-én a K.-Vásárhelytt létesitendő közkór- 
ház javára 30 kr belépődij mellett fillér- 
estélyt rendez. Rendezők: Szabó Istvánné, 
Könczei Zsuzsánna, Nagy Dénes, Pásztohi 
Tibor. Műsorozat: 1. Zongorajáték. Dr. Ba- 

rabás Sándorné urhölgy által. 2. Felolvasás. 
Székely János ev. ref. lelkész ur által. 3. 
Zongorajáték 4 kézre. Dr. Barabás Sándor- 
né és gelenczei Jancsó Anna urhölgyek ál- 
tal. 4. Szavalat. Gelenczei Jancsó Mari ur- 
hölgy által. 5. Zongorajáték. Dr. Barabás 
Sándorné urhölgyáltal. 6. Felolvasás. Szent- 
iványi Ignácz ur által. Tekintve a szép 
czélt, melegen ajánljuk a közönség figyel- 
mébe. 

- A Kézdi-Vásárhelytt létesitendő zá- 
logház tárgyában tegnap határozott Há- 
romszékmegye közgyülése. Ezek folytán 
megengedtetett Dobál Lajosnak egy zálog- 
ház nyitása. Arany-, ezüstnemüekre s ék- 
szerekre 1001, s egyéb ingóságokra 150 
kamatláb lett megállapitva. 

- Kovács Daniel, Kézdi-Vásárhely vá- 
ros köztiszteletben álló polgára, f. hó 24-én 
elhalt. Nagy család és rokonság siratja az 
elhunyt férfi halálát. Béke poraira! 

- Kézdi-Vásárhelytt f. hó 21-én egy 
veszett eb barangolta be az utczákat s több 

kutyát összemarczangolt. Midőn ezen ese- 
tet a rendőrség figyelmébe ajánljuk, nem 
mulaszthatjuk el egyszersmind arra is fel- 
hivni figyelmét, hogy a piaczról a cserná- 

toni utra vezető keskeny utcza tisztitására 

nagyobb gondot forditson. Ezen utczán az 
ősz óta összehalmozódott szemét és sár nem- 
csak a közlekedést akadályozza, hanem dög- 
leletes kigőzölgésével a közegészségügyre 
is felettébb veszélyes. 

- A gyóő.-szentmiklósi „Vörös kereszt 
egylet? folyó hó 18-án tartotta meg második 
fillérestélyét. Az estély fénypontját képezte 
Lázár Menyhért ügyvéd érdekes felolvasása 
„A nők társadalmi helyzete a mult és jelen 
korban" Puskás Lajos joggyakornok 
Arany „Tetemre hivás*-ának elszavalása. 

Mindkét előadás méltó elismerésben része- 
sittetett. Ennek lejártával megkezdődött a 

táncz, mely éjféli 12 óráig tartott. 
- A bükszádi zendülésről a következő 

ujabb részleteket közölhetjük. A bünvizs- 
gálat megindittatván, Kelemen István k.- 
vásárhelyi kir. törvényszéki biró még már- 
czius 14-én kiszállt a helyszinére, hol a nyo- 
mozatot a legnagyobb erélylyel folytatja. 

Eddig már mintegy 10-et fogtak be a fő- 
koripheusok közül s ezek között egy Ke- 
resztes János nevezetü egyént, ki a telepit- 

vényesek felbujtogatásával van vádolva s a 
fennforgó peres ügyben már a királynál is 
volt kihallgatáson. A helységet 2 század 
katona és 24 csendőr tartja megszállva. Ez 

alatt erélyesen foly a gr. Mikesné és a te- 
lepitvényesek között levő polgári peres ügy 
tárgyalása is Szacsvay Sándortörvényszéki 
biró vezetése alatt. A felizgatott nép tehe- 
tetlen dühvel nézi a hatóság intézkedéseit, 
de a tulerővel szemben mit sem mer tenni. 

- Peselnek község folyamodott Há- 
romszékmegye közgyüléséhez, hogy enged- 
tessék meg nevét Kövárra átváltoztatni. 
Az indokokat nem ismerjük, hanem való- 
szinüleg igen pikáns természetüek lehetnek. 
A f. hó 21-én tartott közgyülés elutasitotta 
a községet sajátságos k érésével. 

és 

mulaszthatatlan kötelességünknek ismerjük 
a helybeli takarékpénztár tekintetes igaz- 
gatóságának és közgyülésének hálás köszö- 
netünket nyilvánitani azon hazafias tettéért, 
hogy az iparos tanulók iskolájának felse- 

gélyzésére az évi zárlat alkalmával 50 fo- 
rintot sziveskedett adományozni. Ezen szi- 
vélyessége által egyszersmind lehetővé lett 
téve, hogy ipariskolánk egyik tulnépes osz- 
tálya két részre osztatott s a szükséges 
tanerő alkalmazása foganatositást nyerhe- 
tett, mely által a tanitás sikere biztositva 

lett. E nemes tettért fogadja a tekintetes 
takarékpénztár igazgatósága és közgyülése 

ipariskolánk felügyelő bizottságának itt a 
nyilvánosság előtt is ismételten kifejezett 
leghálásabb köszönetét. Kézdi-Vásárhelyen, 
1884. márcz. 20-án. Kovács István, elnok 

Gyöngyösi István, jegyző. 
Olvashatatlan névaláirások. A pénz- 

ügyminiszter rendeleti uton utasitotta a 

pénzügyi hivatalnokokat, hogy mindennemü 
hivatalos iratokon teljesen és tisztán olvas- 
ható névaláirást használjanak. A pénzügy- 
miniszter ez utasitás kiadását fölmerült pa- 
naszok alapján tette. 

- Egy 2--4 gymn. vagy felsőnépiskolai 
osztályt végzett fin Kézdi-Vásárhelytt - 
ugyszintén Csik-Szeredában is - Szabó 
Albert könyvnyomdájában tanulónak 
felvétetik. 

KÖZGAZDASÁG. 
A csikmegyei sertéstenyésztés 

érdekébem 

Deák Ignácz megyei közgazdasági előadó 
a közigazgatási bizottság legközelebb tar- 
tott ülésében a következő közérdekü elő- 
terjesztést tette: 

Tek. közigazgatási bizottság! 

Közgazdasági kérdéseink között foly- 
tonosan és minden oldalról azt halljuk han- 

goztatni, hogy talaj- és éghajlati viszonya- 
ink első sorban állattenyésztésre utalnak. 

Igazat adunk ez állitásnak; kezdettük is 

követni némely irányban ez eszmét debe 
kell ismernünk, hogy még csak a kezdet 

kezdetén állunk. Rengeteg leküzdendő aka- 
dály áll még előttünk, mig mindennemü 

gazdasági állataink tenyésztését helyes 
irányba terelni képesek leszünk. 

Nagyobb gazdasági állataink, neveze- 

tesen a ló és szarvasmarha, ujabb időben 
nem is maradnak figyelmen kivül, mert egy- 
felől a magas kormány, másfelől maga a 

megye törvényhatósága és a gazdasági egy- 
let gondoskodik róluk, hova-tovább nagyobb 
és nagyobb mérvben segitvén elő azok 

okszerü tenyésztését. Mig az állattenyésztés 
ezen ágaiban némi haladás tagadhatlanul 
mutatkozik, addig más oldalról sajnálattal 
kell bevallanunk, hogy juh- és sertésállomá- 
nyunk tenyésztése semmi figyelemben nem 
részesül s ugy szólva csak a természetre 

van hagyatva. 

Midőn a tek. közigazgatási bizottság 
becses figyelmét állattenyésztésünk ezen 
elhanyagolt ágaira is felhívni bátor va- 
gyok, egyuttal megjegyezni kivánom, hogy 
a jelen alkalommal csak sertéstenyészté- 

sünkre vonatkozólag fogom rövid észrevé- 
teleimet megtenni s a tenyésztés érdekében 

szerény javaslataimat előterjeszteni. 

A szintén elhanyagolt s minden esetre 
nagyobb haszonnal üzhető juhtenyésztésre 
vonatkozó javaslataimat pedig más alka- 
lommal fogom előadni. 

A megyei gazdasági egylet legközelebb 
tartott választmányi ülésén egyik igen te- 
kintélyes tag inditványára határozatilag 
kimondatott, hogy sertéstenyésztésünk czél- 

jaira a gazdasági egylet saját pénztárából m 
ez idén 400 frtot fordit. Ezen összeg ere- 
jéig megfelelő fajtáju jó tenyészkanokat 
szerez be s azokat a vételárban - esetlesg 
kedvezmények mellett - a folyamodó köz- á 
ségeknek kiadja. Ezen határozattal kapcso- ] 1 
latosan az is Kimondatott, hogy a törvény- 
hatóság átiratilag kéressék meg az iránt, 
miszerint a szarvasmarhateny ész 
tésre vonatkozó megyei szabály- 

- Nyilvános köszönet. Alólirottak el. rendeletet a sertésteny szb 
is terjessze ki 

Ha megfontoljuk a sertéstenyésztés x 
fontosságát megyénkben, lehetetlen a gaz- 
dasági egylet ezen üdvös kezdeményezését 
örömmel ne üdvözölnünk. 

Nálunk a sertéstenyésztés, daczára a 
nagy terjedelmü ugarnak és erdei legelők- 
nek, nagyobb jelentőségre nem vergődhe- 

tett, miután a fogyasztás a legujabb időkig 
csak a házi szükségletekre szorult. Ma már 
azonban a viszonyok megváltoztak s kelle- 
mesen tapasztalhatjuk, hogy sertéseink ke- 
resletnek örvendenek. 

A moldvaoláhországi olcsó sertés be- 
hozatala évről évre csökkenvén, a csiki ser- 
téstenyésztés nálunk nemcsak a szükebb 

körü házi fogyasztás igényeit kell kielégitse, 
de nagyobb mérvü kivitelre is kilátást 

nyujt: méltán megérdemli, hogy e kérdés- 
sel tüzetesebben foglalkozva, a tenyésztés 
előmozditására minden lehető tényezőt fel- 
kutassunk és felhasználjunk. 

Megállapitott dolog, hogy megyénk 
összes birtokterületének majdnem felét az 
erdőségek foglalják el, mihez, ha a müvelés 
alatt álló terület felét vagyis az ugart s a 
tulajdonképeni legelőt is hozzá számitjuk: 
impozáns kiterjedésben áll előttünk egy 

rengeteg tér, mely gazdaközönségünket 
állattenyésztésre hivja fel. És most azon 
kérdés merül fel: vajjon kihasználjuk-e je- 
lenlegi állattenyésztésünkkel etért kellően? 

Határozottan merem állitani, hogy nem. 

Nem; mert állatállományunk - még a leg- 
slányabb tenyészetet feltételezve is - nem 

áll arányban a tér nagyságával. Nincsen ki- 
használva különösen az erdei legelő, melyen 

egyátalán sertéslegeltetés - leszámitva a 
makkoltatást - nem történik. 

Pedig az erdőgazdasággal épen a ser- 
tés-tenyésztést lehetne legezélszerübben, 

legbiztosabban és legtöbb haszonnal össze- 
kapcsolni. Nem értem ez alatt azt, hogy a 

szarvasmaihát az erdei legelőkről a sertések 
által ki kellene szoritani, hanem igen is azt, 
hogy az erdei legelők kihasználásában az 
eddigi rossz gyakorlattól eltérőleg bizonyos 
rendszert kell követni, vagyis a sertéseknek 

is az erdőben tért engedni. 

A fiatal erdőségekbe, hol a szarvas- 

marha kár nélkül nem legelhet, a sertés a 
fatenyészet minden veszélyeztetése nélkül 

bebocsátható. A magas, zárt erdőségek le- 

gelőjét pedig épen a sertés képes a legna- 
gyobb haszonnal kihasználni, mert ez ott 

is gazdag élelmet talál, a hol a szarvas- 
marha már nem él meg, a juh pedig csak 
tengődik. A sertés a makkot, minden er- 

dei gyümölcsöt, minden gyökérterméket ér- 
tékesit, miket a szarvasmarha és juh ott 

hagyott. 

Mennyi, igy hasznositható gyökér, 
növény- és rovaranyag ajánlkoznék erde- 
inkben e czélra, a nélkül, hogy a fatermés 
legkevésbée is szenvedne! Mégis a sertés- 
tenyésztés még a juhtenyésztésnél is cse- 
kélyebb mértékben van saggyénben ki- 
fejlesztve. 

Egyedül csak az ugarlegelőkre szorib 

tatnak a mai viszonyok szerint sertéseink, 

hol, kivált a nyári hőségben, nemcsak a 
természetüknek megfelelő árnyas h 
nélkülözik, hanem a legtöbb helyen a 
külözhetlen vizet sem találjuk meg. A 
tozékony időjárás, a szeszélyes hőmérsé 

s ezek között főleg a mel 
kint nagyban szedi áldozatait. i 

lommal felsorolni, 

mét felhi ndónak 



tor vagyok egy kidolgozott szabályrende- 
letet javaslatképen előterjeszteni, kérvén a 
tek. közigazgatási bizottságot, hogy azt a 
maga részéről elfogadni s a megyei tör- 

vényhatóság figyelmébe ajánlani szives- 
kedjék. 

A sertéstenyésztés előmozditása érde- 
kében tett ezen inditványt a közigazgatási 
bizottság elfogadta s a szabályrende- 
leti javaslatot a megyei törvényható- 
sági bizottsághoz tárgyalás és további in- 
tézkedés végett áttétetni határozta. 

A szebeni kis lutri. 
Huzás márczius 19-én. 
26. s1. 32. 17. 37. 

Kézdi: Cik- Gy.-Szt- 
l té 

Piaczi árak 
már. 20. már. 9. már. 15. 

frt kr frt krfrt kr 

) tiszta 6 80 77 
Buza ) elegy e 625 

) tiszta 4 30 5- 4 75 
Kozs )elegy 0 425 

)tiszta 4 70 4 75 4 75 
M Árpa elegy 425 4 
0 Zab .33275 
O Törökbuza 450 5 50 5 25 
ele, ) köles 10 - 10 - 10 - 
EKása ) árpa 30 ---- 
ő Borsó s 50 5 b5 
H Lencse 1 

Fuszulyka . 5 5 50 
Lenmag s 
Kendermag 
Bükköny ---50 

Pityóka ico 1 I50 
Marhahas 40 3836 26 

E Disznohas - 48 - 652 2 
Juh-hus 

6 Szalonna - 75 - 70 -75 
Eagygya 382 /0 

Malaez 1 50 1 20 1 30 
s Lud 1 20 - 80 - 90 

2 pa )fejér 2 80 2 50 2 58 
e Bárány ) fekete 8 60 3 58 

Egy pár csirke 60 50 0 
I 10 tojás = 15 = 20 - 20 

a budapesti áru- 
tőzsdén. 

Hivatalos árfolyamok 
és érték- 

Márczíus 21-én. 
Magyar aranyjáradék 60., 122.20 
Magyar aranyjáradék 40, 91.95 
Magy. papirjáradék 50/, 88.55 
Magyar vasuti kölcsön .141.50 
M. Keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 95.25 

M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 117.- 
M. keleti vasuti államkötv,. III. 100.25 
Magyar földtehermentesitési kötvény 100.75 
M földtehermentesit.kötv.záradékkal 99.75 
Temes-bánáti földteherm. kötvény 100.- 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 99.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 100.- 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 100.- 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 97.50 
Magyar nyeremény- sorsjegy kölesön 116.50 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 114.-- 
Osztrák járadék papirban 79.75 
Osztrák járadék ezüstben 80.85 
Osztrák járadék aranyban 101.75 
1860. államsorsjegyek 136.50 
Osztrák-magyar bankrészvény 845.- 
Magyar hitelbank-részvény . 326.75 
Osztrák e 3283.60 
Ezüst. 
Cs. és kir. arany . 5.68 
20 frankos arany 9.60 
Német birodalmi márka 69.20 
London (2 havi váltókért) 121.50 

Felelős szerkesztők : 

Ifj. Dobay János. Móricz Gyula. 

Kiadó tulajdonos: 

Szabó Albert. 

Sz. 422. tkvi. 

1884. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kvásárhelyi kir. törvényszék, 

mint tkvi hatóság közhirré teszi, hogy a 
márkosfalvi ev. ref. egyházmegye vég- 
rehajtatónak márkosfalvi Barabás Jó 
zsef végrehajtást szenvedő elleni 372 ft 
91 krtőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a kvásárhelyi kir. 
törvényszék területén levő Márkosfalva 
községében fekvő, a márkosfalvi 544. 
sz. tjkvben 548, 544, 1313,, 1819,, 
1613,, 1614,2134,2205, 3043 , és 3385 
hrsz. ingatlanokra, az 55. sz. tjikvben 
178-tól 184. hrsz. ingatlanokból végre- 
hajtást szenvedő járandóságára együtt 
689 frt kikiáltási árban az árverést el- 
rendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1884. évi junius hó 6-ik 
napján délelőtti 9 órakor Márkosfalva 
községben a községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott ki- 
kiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10 százalékát 
telekkönyvi testenként vagy 

készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
t. cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november 1-én 

. s 3333. szám a. kelt igazságügyminisz- a 
i rendelet 8. §-ában kijelöl x . teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- s É 

képes értékpapirban a kiküldött kezé- é. 
. y i 2 hez letenni, avagy az 1881. LX. t. cz. 2 o os , e 8 

170. §-a értelmében a bánatpénznek a z a 
biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerű elismervényt átszol- a 8 ep E ez- 
kéleéni a 7 ő 

A k.-vásárhelyi kir. törvényszék, g a 
= mint k hatóságnak 1884. évi janu 8 e . 

. z = 
29-én tartott üléséből. e ezze 

a 
z. 

e . 

Sz. 1-1884. 

Arverési hirdetmény. 

A kvásárhelyi kir. törvényszéknek, 
mint csődbiróságnak 880-1884. szám 
alatt kelt végzése alapján, a vagyonbu- 
kott kvásárhelyi II. temetkezési egylet 
csődtömegéhez tartozó 10 darab, egyen- 
ként 68 forintra becsült, és pediga 411- 
től 420 számok alatti kézdivásárhelyi 
takarékpénztári részvények és szelvé- 
nyeinek közárverésen leendő elárveré- 
sére határnapul folyó 1884. évi április hó 
l-ső napjának délelőtti 9 órája tüzetik 
ki, Kézdivásárhelyen lévő közjegyzői 
irodámba. 

Miről venni szándékozók azon fi- 
gyelmeztetésselértesittetnek, hogy az ár- 
verési feltételeket alattirt kir. közjegyző, 
mint birói megbizott irodájában, a hiva- 
talos órák alatt megtekinthetik. 

Kézdi-Vásárhelyen, 1884. márczius 
hó 19-én. 
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Dénes Lajos, 
kir. közjegyző, 

mint birói megbizott. 
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Nagy József szeszgyártulaj- 
donosnak a kantai utczában fekvő 
háza első emeleti részének első ré- 
sze, mely áll 4 szobából, 1 kony- 
hából, udvarral és istállóval haszon- 
bérbe, adandó. 3 

Értekezhetni tulajdonosnál. 
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mint a már 1822. 

s legjobb hir- 

Legjobb 

szerkezet 

birtokosa 

Segesvárott 
felső piacz-sor 

ajánlja magát a nagyérdemü közönségnek mindennemü uj harangok 

készitésére, valamint régi, megrongált állapotban levő harangok tet- 

szés szerinti nagy ságban való átöntésére, ugyszintén raktár-kész- 
letbemn létező kisebb rendü harangok pontos szállitására. Mindent a leg- 

jobb és legtisztább anyagból, solid munka jótállás és jutányos árak 

mellett. 

évóta fennálló 

névnek örvendő 

avemzetője 

(Erdélyben), 
168. ház-szám a., 

melyek valamennyi nyilvános eke- és szántás- -versenyen, melyekbemn 
résztvettek, az első dijakkal s legutóbb Lepsényben 1883. szep- 
tember havában, szemben Clayton és Sch uttleworth, Eckert, Sack, Schlick- 

Krumpach és több más gyártmányu legujabb hármas ekéivel az 
s00 rankosállami dijjal mintelső dijjal jutalmaztattak, 
10-10 a legolcsóbb árak mellett ajánl 

NICHOLSON W. FÜLÖP ÉsS TÁRSAI 
gépgyára, Budapest, gyár-utcza 48. 

Ny. Szabó Albert gyorssajtóján EezarVásirhalyit 


